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E r ö s s L t a j o s 

a t iszántúl i pef. e g y h á z k e r ü l e t a j p ü s p ö k e . 

A tiszántúli egyházkerület árván maradt püspöki székére az egyházak többsége Erőss Lajost, a 
debreczeni tneologiai akadémia tudós tanárát ültette. A választási harcoknak immár vége és nézetünk szerint 
alkotmányosan folyván le a küzdelem, egyesülnünk kell abban a meggyőződésben, hogy boldog emlékezetű 
Kiss Áron örökébe méltó férfiút ültetett a bizalom. 

Erőss Lajos értékét nem vonhatja kétségbe senki sem. Gazdag tapasztalatai vannak a gyakorlati 
lelkipásztorkodás terén, amely tapasztalatokat bizonyosan értékesíteni fog ja a püspöki széken is. Tudása 
széles és nemcsak a theologiában versatus, de a világi tudományokban is otthonos. Egyházának oszlopos 
tagja, de egyszersmind hivő, élő hittel telt gyermeke. Szereti a munkát, ebben nőtt fel, ez volt szellemének 
mindennapi tápláléka. Tudásával nem hivalkodott, hanem azt zajtalan csöndességben egyháza javára fordítja. 
Fanatikusan hisz a protestánsizmus átalakító, tisztító erejében, tud vezér és közkatona lenni egyháza érde-
keinek védelmében és mi hisszük, hogy most elnyert magas állásában, midőn hű őre lesz a kálvinista 
Sionnak, éppen szabadelvű gondolkodásánál fogva kerülni fog ja az ütköző pontokat a vallásfelekezetek közt, 
hanem apostoli lelkülettel a felekezetek között annyira kívánatos béke megerősítésén f o g fáradozni. A béke 
ezen jegyében a haza nyer legtöbbet, már pedig meg vagyunk győződve, hogy Erőss Lajos szivében két 
eszményt egyaránt ápol: a hasát és egyházát. 

A nemzetek apostola azt mondja: „Qui episcopatum desiderat, bonum opus desiderat". — Aki 
püspökséget kiván, jó dolgot kiván. Ezt a jó dolgot bizonyára szellemi értelemben vette a nagy Tarsita, 
mert abban az időben a püspökség egy volt a vértanusággal. Ma a hit nem kiván vértanukat, de kiván az 
egyház érdekeit tapintatosan védő egész férfiakat. Igenis j ó dolog a püspökség ma is annyiban, hogy módot 
nyúj t egyes kiválasztottaknak érdemet szerezni az egyház körül, azon krisztusi mű felett, melyben egyedül 
talál nyugalmat a zaklatott sziv. Jó és érdemszerző állás a püspökség annak, aki abban nem anyagi javainak 
gyarapítását és nem személyének önistenitését keresi, hanem a szivek földi és örök üdvösségének előmoz-
dítását, az Ur szőllőjének helyes mivelését és az Ur egyházának dicsőségét. 

Ugy tudjuk, hogy Erőss Lajost sohasem kötötte le az anyag szertelen keresése. Eszményekért 
dolgozott és mint ilyen, sohasem került az önösség útvesztőjébe. Magas állásában, hü munkatársai támoga-
tásával bizonyára hasznos dolgokat fog művelni és a református magyar egyházkerület az ő vezetése alatt 
dicsőséges napokra számithat. 

A püspökválasztás hullámai sok nem szép dolgot hoztak felszínre. Az ellentétek harcában sok oly 
dolgokat olvastunk, melyet jobban óhajtottunk volna, ha sohasem kerülnek nyomdafesték alá. A pártosko-
dás tulbuzgalmának tulontulfütött kohójából kerültek ezek elő. Epébe, méregbe mártott nyilak repkedtek a 
levegőben és a helyi sajtóban sebezve hol az egyik, hol a másik jelöltet. Jóleső érzéssel mondhatjuk, hogy 
ezen ártalmas nyilak lövöldözését, ezt az egyházi ügyekben méltatlan modort a püspökjelöltek nem helye-
selték, éppen a szabad választás tisztasága érdekében. 

Meg vagyunk győződve, hogy az eredmény kihirdetésekor elnémul a bántó hang és az uj püs-
pöknek ugy barátai, mint ellenfelei elraktározzák a harci eszközöket. Nincs azokra semmi szükség, mert a 
választás alkotmányosan történt és az eredmény megnyugtató. 

A vita hevét váltsa fel a közös buzgalom tüze, nehogy a nagy egyházkerület szenvedjen. Egyet-
értő akarat nyilvánuljon meg az egyházi ügyekben. Az egyház jobbjai fogjanak kezet a közös munkára. 
Ezt követeli a protestáns egyház érdeke és az egyházkerület békés nyugalma. 

Mi pedig őszinte tisztelettel üdvözöljük u j méltóságában Erőss Lajost. Adjon az ég működéséhez 
erőt és munkássága nyomán növekedjék a tiszántúli ref. egyházkerület szellemi és anyagi javakban. 

Ad multos annos. Koncz Á k o s . 



A városok kölcsönei. 
Irta: Várhldy Lajos. 

Alig v a n v á r o s , a m e l y k i s e b b - n a g y o b b köl-
e s ö n r e n e s z o r u l n a . A m a g á n e m b e r m é g csak 
el lehet k ö l c s ö n nélkül, a z o n b a n a v á r o s o k a köl-
csön fe lvéte l t ki nem k e r ü l h e t i k . A k á r Londonról , 
a k á r Modorról legyen szó, ha v a l a m e l y közintéz-
m é n y létes í tését t e r v e z i k , m i n d j á r t fe lmerül a 
k é r d é s , h o g y h o n n a n lesz rá a p é n z ? A közin-
t é z m é n y e k létesí tése, tehát a v á r o s f e j l ő d é s e és a 
v á r o s i h i t e l i g é n y e k , tehát a v á r o s i kö lcsönök 
s z ü k s é g e e g y m á s b ó l f o l y n a k . — A v á r o s o k intéz-
m é n y e i k e t r e n d s z e r i n t b e l á t h a t a t l a n i d ő k r e léte-
s i t ik , v a g y i s ?z i n t é z m é n y e k terhei is t ö b b gene-
r á c i ó n a k a vá l la i ra n e h e z ü l j e n e k . 

Minthogy tehát a l e g g a z d a g a b b v á r o s sem 
fog la lkoz ik t ő k e g y ű j t é s s e l s így p é n z t á r á b a n a n n y i 
készpénz, a m e n n y i a v á r o s i k ö z m ű v e k lé tes í tésére 
s z ü k s é g e s — nem áll r e n d e l k e z é s é r e , ennél fogva 
h o s s z ú l e j á r a t ú a m o r t i z á c i ó s kö lcsönök fe lvéte léhez 
f o l y a m o d n a k . Ezen kölcsön k e r e s é s ú g y s z ó l v á n 
m i n d a n n y i s z o r előáll, v a l a h á n y s z o r csak vala-
m e l y i k v á r o s b a n e g y s z á m b a v e h e t ő k ö z m ű léte-
s í tésérő l v a n szó. N a g y o n t e r m é s z e t e s tehát, h o g y 
ezen kölcsön k e r e s é s k i f o g y h a t a t l a n , de különösen 
igen s ű r ű n fordul elő ez időszer int , a m i k o r a v á r o s i 
é let e g y kis lendületet ve t t s m é g s ű r ű b b e n f o g 
e lő forduln i a közel j ö v ő b e n , ha a t ö r v é n y h o z á s , a 
v á r o s o k u j é l e t e r ő h ö z j u t v á n , lázas s ie t ségge l 
f o g n a k i g y e k e z n i , h o g y h i á n y z ó s m á r a n n y i r a 
s ó v á r g o t t k ö z i n t é z m é n y e i k e t m e g t e r e m t h e s s é k . 

I l y e n f o r m á n a v á r o s o k k ö l c s ö n e i n e k m i k é n t 
va ló l e b o n y o l í t á s a ez idő szer int n a g y o n fontos és 
n a g y o n aktuá l i s kérdés . 

Mióta e g y i k - m á s i k n a g y pénzintézet az 1897. 
XXXII. t.-c. által f e l h a t a l m a z t a t o t t községi kölcsön 
k ö t v é n y e k k i b o c s á j t á s á r a , azóta v á r o s a i n k ezek-
hez a p é n z i n t é z e t e k h e z fordu l tak k ö l c s ö n ö k é r t . 

Ezek a kölcsönök — c s e k é l y k ivéte l le l — 
igen d r á g á n a k b i z o n y u l t a k . A m i ó t a pedig ezek a 
pénz intéze tek kar te l l t kötöt tek, azóta o ly s u l v o s 
fe l té te leket d i k t á l n a k a kö lcsönt k e r e s ő v á r o s o k -
nak, h o g y a k ö l c s ö n ö k fe lvé te le ú g y s z ó l v á n lehe-
tet lenné vált . A k a r t e l l b e n álló pénz intéze tek be-
osztot ták m a g u k közöl t a v á r o s o k a t s í g y történi 
meg, h o g y Sz. v á r o s k ö l c s ö n t a k a r v á n fe lvenni, 
a j á n l a t o t k é r t t ö b b pénzintézettől . E g y pénzinté-
zet v á l a s z o l t csak a m e g k e r e s é s r e , az t. i., ame-
l y i k h e z a kar te l l s z e r i n t b e vol t osztva, a többi 
m é g nem is válaszolt . 

Nagyon b ö l c s e n lennék tehát a v á r o s o k , ha 
a d d i g is, mig e ta r thata t lan á l lapotok megszűn-
nek, csak a l e g é g e t ő b b e s e t b e n f o l y a m o d n a k köl-
c s ö n h ö z s o k o s a n tennék, ha m e g f o g a d n á k b á r ó 
L é v a y L a j o s tanácsát, a m i t „A k i v á n d o r l á s és 
v á r o s a i n k p é n z ü g y e i n e k r e n d e z é s e " c. m u n k á j á -
b a n a v á r o s o k figyelmébe a jánlot t , h o g y t. i. 
m e z ő g a z d a s á g a i k keze léséve l h a g y j a n a k fel s föld-
b i r t o k a i k a t parce l lázás u t j á n é r t é k e s í t s é k s az ez 
uton b e f o l y t p é n z ö s s z e g e t h a s z n á l j á k fel rész int 
a d ó s s á g a i k r e n d e z é s é r e , ré sz int hasznos b e r u h á -
z á s o k cé l ja i ra . 

A b a n k k a r t e l l f o l y t á n a v á r o s o k k é n y t e l e n e k 

í a kül földi pénz intéze tekhez fordulni, amint azt 
M. v á r o s m e g is lelte. Innen azonban az a vá lasz 
érkezet t , h o g y kö lcsönt a d n a k , m é g pedig olcsó, 
e lőnyös kölcsönt , a z o n b a n azt k í v á n j á k , h o g y a 
v á r o s é r t az állam g a r a n c i á t vá l la l jon. 

F e j l e t t e b b v á r o s a i n k n a k m é g v a n egy r e m é -
nye, az t. i. h o g y Pozsony, F i u m e és Z á g r á b vá-
r o s o k h o z hasonlóan, h i te l igénye ik fedezhe lése vé-
get t önálló k ö l c s ö n k ö t v é n y e k e l b o c s á t h a t n a k ki. 

Ezen r e m é n y ü k b e n a z o n b a n a l i g h a n e m csa-
lódnak. 

H a b á r az önnálló k ö t v é n y k i b o c s á t á s á r a vo-
natkozó t ö r v é n y csak az eml i te l t h á r o m v á r o s t 
részes i t i e k e d v e z m é n y b e n , mindamel le t t , a m i n t 
i l letékes h e l y r ő l é r te sü l tünk, más f e j l e t t e b b v á r o -
s u n k r a is k i t e r j e s z t e t i k ezen k e d v e z m é n y , de 
v a l ó s z í n ű l e g csak azután, ha e h á r o m v á r o s n á l 
a k ö t v é n y k i b o c s á j l á s b e v á l i k . E r r e m u t a t az is, 
h o g y a p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m az e g y ö n t e t ű keze-
lés biztosí tása v é g e i t o l y a n s z a b á l y z a t o k o n dol-
gozik, amely , mig e g y r é s z t b iz tos í tani f o g j a a 
minisz tér ium h a t é k o n y fe lügye le t i j o g á t , m á s r é s z t 
b i z o n y o s e g y ö n t e t ű kezelés t és e l j á r á s t honosí t 
m e g a k ö t v é n y e k k e z e l é s e s lb . t ek in te tében. 

ő s z i n t é n m e g v a l l v a nem n a g y o n le lkesü lünk 
a kölcsön, m e g s z e r z é s é n e k ezen u j m ó d j á é r t . Elő-
s z ö r is n a g y o n k e v é s a z o k n a k a v á r o s o k n a k a 
száma, a m e l y e k ezen k e d v e z m é n y b e n részes i l l e t-
hetnek, m e r t a t ö r v é n y j a v a s l a t - b e n y ú j t á s a elölt 
a lapos e l b í r á l á s alá vesz ik , h o g y mi lyen célra 
kell a f e l v e e n d ő k ö l c s ö n ; h o g y v a g y o n i l a g e lég 
g a r a n c i á t n y u j t - e az illető v á r o s ; de kü lönösen, 
h o g y az a d m i n i s z t r á c i ó j a áll-e oly m a g a s n ivón, 
h o g y a k ö t v é n y k i b o c s á j l á s á v a l j á r ó fizetési pon-
t o s s á g n a k m i n d e n k é t s é g é t k i z á r ó m ó d o n m e g 
fog tudni f e l e l n i ? De m é g emellett figyelembe 
vesz ik azt is, h o g y m i l y összegre van az illető 
v á r o s n a k szüksége, mive l 1—2 mil l ió k o r o n a szük-
ségnél nem h a j l a n d ó a k o r m á n y ezen t ö r v é n y e s 
k e d v e z m é n y t megadni , i l letve t ö r v é n y j a v a s l a t o t 
b e n y ú j t a n i . 

Nyi lvánva ló tehát, h o g y ezzel az önálló v á r o s i 
k ö t v é n y k i b o c s á j l á s á v a l j á r ó k e d v e z m é n y n e k a 
v á r o s o k ös szes sége haszná l nem lá l j a , m é g ha ez 
a k e d v e z m é n y k e d v e z ő vo lna is, m e r t csak a na-
g y o b b v á r o s o k r é s z e s e d h e t n e k b e n n e , a k ö z é p -
n a g y s á g ú a k és a k i s e b b e k nem. — De m é g az a 
v á r o s is, a m e l y önnál ló kölcsön k ö t v é n y e k ki-
b o c s á j t á s á r a f e l h a t a l m a z á s t n y e r , d r á g á n f o g j a 
azt megfizetni . Először is a k ö t v é n y e k k i b o c s á j -
lásánál a l ig h i sszük, h o g y e l é r j e n e k 90°/0 á r f o l y a -
mot, hiszen m é g az a r a n y j á r a d é k s e m vol t e n y -
n y i é r t é r t é k e s í t h e t ő . Elég legyen csak reá mutat-
n u n k az e lhelyezés i n e h é z s é g e k r e , az á r f o l y a m 
v e s z t e s é g e k r e és a p iacnak m i n d i n k á b b g y ö n g ü l ő 
fe l sz ívó k é p e s s é g é r e . 

E l ő t t ü n k van a n é m e t o r s z á g i v á r o s o k p é l d á j a . 
Csak a m i n a p á b a n tá rgya l ták a n é m e t v á r o s o k 
k i k ü l d ö t t j e i Münchenben e kérdés t , a m i k o r is 
a l a p o s t a n á c s k o z á s után belát ták, h o g y a n é m e t 
v á r o s o k h i t e l i g é n y e i n e k k i e l é g í t é s é r e szolgáló ön-
álló v á r o s i k ö t v é n y k i b o c s á j t á s i r e n d s z e r tar tha-
tatlan és a j ö v ő r e n é z v e a v á r o s i h i t e l i g é n y e k 



A V Á R O S 

kielégítése csak egységes és centralisztikus alapon 
képzelhető el. 

A német városok kiküldöttjei szerint az egye-
düli orvoslási mód a városi hitelügynek közpon-
tosítása, ami a következőkép l ö r t é n i k ^ A városok 
összeállanának s egy egyetemes központot létesíte-
nének. Ez a központi szervezet közvetítene köl-
csönöket a városoknak ugy, hogy azok az inté-
zetek, amelyek már eddig is foglalkoznak kom-
munális kölcsönök engedélyezésével, azok nyúj-
tanák a kölcsönöket a jövőben jelentékenyen 
j o b b feltételek mellett, sőt maga a központi szer-
vezet is vehetne fel kölcsönöket és azokat tovább 
adná a városoknak. A községi kötelezők sokkal 
könnyebben volnának elhelyezhetők, mint a vá-
rosok önnálló kötvényei. A központi szervezet 
megállapodna a városokkal amortizációs kölcsö-
nök felvétele tekintetében és egységes já radék-
papirost bocsátana ki az összkövetelések alapján. 
Ez az egységes alapon nyugvó papiros, amely a 
számtalan eddig forgalomban levő városi kötvé-
nyek helyébe lépne, a pihenésre kerülő tőkéit 
elhelyezni kívánó közönség bizalmát sokkal na-
g y o b b mérvben nyerné meg. mert azok jelenté-
kenyen piacképesebb és ellenállóképesebb cím-
letek volnának, mint a mai önálló városi kötvé-
nyek. Sőt a bankházak, melyekre nézve a ma ér-
vényben levő százféle városi kötvény kellemetlen 
teherként nehezedik, az egységesített kötvényt 
szívesen ajánlanák a nagyközönségnek. A köz-
pont által kihocsáj lott címletek egyenrangúak 
volnának és belérték szempontjából egyforma 
elbírálásban részesülnének a birodalmi — és a 
porosz állami címletekkel. 

Csodálkozunk tehát, hogy mikor a gazdasá-
gilag fe j lettebb német városok a centralisztikus 
irányzat mellett foglalnak állást, a mi kormányunk 
akkor találja időszerűnek az önálló városi kötvé-
nyek kibocsájtását . 

Figyelmébe a jánl juk városaink intéző körei-
nek azokat a kérdéseket, amelyeket egyik kiváló 
szaktekintélyünk, Dr. Gy. M. intézett ez alkalom-
ból a „Magyar Hirlap" hasábjain a városok ille-
tékes faktoraihoz. Lássuk ezeket a kérdéseket : 

Milyen támpontjaik vannak a városoknak a 
kötvénykibocsátás eredményére, s ikerére nézve? 
Becsületes meggyőződésük az, hogy minden fő-
és mel lékkörülménynek alapos mérlegelése után 
sa ját polgáraik — mert elvégre másokra semmi-
esetre sem szabad vagy lehet számítani — a 
szukcesszive kibocsátásra váró kötvényeket je-
gyezni és legalább is bizonyos ideig megtartani 
f o g j á k ? Vannak-e arra nézve számításaik, hogy 
sa ját polgáraik olyan mennyiségű tőkék felett 
tényleg is rendelkeznek, amely tőkéknek más 
rendeltetésük nincs, minthogy j ó papirosokba 
fektettessenek s hogy ez alapon az önálló köl-
csönfelvétel pénzügyi sikere biztosítva lehet? 
Amennyiben e tőkék előteremtése kizárólag vagy 
nagy részben a helyi bankoknál és takarékoknál 
gvümölcsözőleg elhelyezett betétek felmondása 
utján történhetik meg, van-e a városok intéző 
köreinek garanciája arra nézve, hogy a jelenté-
keny részben egészen immobilizált, je lentékeny 

részben rövid vagy hosszú lejáratú kölcsönökben 
elhelyezett tőkeértékek mobilizálhatók legyenek 
oly módon és időn belül, hogy az sem az egyes 
intézetek érdekeit érzékenyen érinteni, a v a g y az 
intézetek közgazdasági funkciójának teljesitheté-
sét megbénítani, sem pedig a helyi és környék-
beli lakosságnak, földbirtokosok, iparosok, keres-
kedőknek anyagi érdekeit veszélyeztetni nem 
f o g j a ? ! ! És amennyiben erre nézve nincs garan-
ciájuk a városoknak, ugy hogy képzelik el a 
kötvénykibocsátás t? Számítanak-e, számithatnak-e 
a helyi intézetek hathatós és kielégítő közremű-
ködésére, esetleg a nagyobb magán bankházak tá-
mogatására, végül azokra a fővárosi intézetekre, 
amelyeknek sa ját k ibocsátmányai nincsenek? 
Számolnak-e városaink a magyar közönségnek, 
legfőképpen a vidéken tapasztalható s a járadé-
kokkal és egyéb fix kamatozású címleteinkkel 
szemben tanúsított hihetetlen közönyével? Ez 
utóbbi körülmény dacára ugy vélik a városok, 
hogy közönségük a kötvényeket a koronajára-
dékkal szemben előnyben fogná részes í teni? 
Arányban áll-e a kibocsátással j á r ó tetemes költ-
ség és az árfolyamveszteség a másik oldalon vár-
ható és előttünk ismeretlen jel legű e lőnyökkel? ! 
Ki fogja a tőzsdén az árfolyampolit ikát irányítani 
és a kurzust miképpen fog ják a városok kri t ikus 
időkben fen tarthatni. 

Nálunk a törvényhalósági jogú városok Aradon 
tartott polgármesteri értekezlete foglalkozott a 
városi hitelügyek központosításának a kérdésével 
s ez alkalommal az értekezlet a szövetkezeti alapon 
való társulás mellett foglalt állást. 

A szövetkezeti alapon való megoldás azonban 
kivihetetlen, mert az összes városok egyetemleges 
felelősségével volna megoldható, ami aligha el-
érhető. 

Nézetünk szerint is központosítás utján, de 
állami garancia mellett, egységes községi kötelezők 
kibocsájtása alapján — a városok alapítandó b a n k j a 
utján — volna megoldható e kérdés. 

Az állami garancia elvállalása nem járna ve-
szélylyel az államra nézve, mert hiszen a belügy-
miniszter mint főfelügyelő hatóság út ján mindig 
módjában állana a kormánynak figyelemmel ki-
sérni a városok vagyoni állapotát, mindig módjában 
állana a legszigorúbb ellenőrzést gyakorolni, hogy 
a városok könnyelmű adósságcsinálásba ne ke-
veredjenek, hogy fizetési kötelezettségeiknek pon-
tosan megfelel jenek stb. 

Mivel a városok kölcsöneinek lebonyolítása 
igy egy kézben volna, a községi kőtelezők köny-
nyebben volnának elhelyezhetők, a városok a 
lehető legelőnyösebb feltételek mellett juthatnának 
kölcsönökkőz, a kibocsáj tás i és kezelési költség 
redukáltatnék s a városok eddigi sokféle-fajta 
kölcsönei előnyösen konvertáltathatnának. 

A városok kölcsöneinek kérdése, illetve a > 
városok hi lelügyének rendezése a városok gaz-
dasági és kulturális életére oly fontos és sürgős 
feladat, amely megérdemli, hogy a városok, a 
pénzügyi szakkörök, de kü'önösen a kormány 
mielőbb behatóan foglalkozzanak vele. 



Néhány szó a színházról. 
Irta: Koncz Ákos. 

Néhány n a p m ú l v a m e g n y í l i k s z í n h á z u n k . Az 
igazgató b e m u t a t t a t a g j a i n a k n é v s o r á t és az elő-
a d a n d ó d a r a b o k m ű s o r á t . A s z i n ü g y i - b i z o t t s á g 
nem va lami applausussa l f o g a d t a se az e g y i k e t , 
se a m á s i k a t , mi a z o n b a n m e g n y u g v á s s a l h i s szük, 
h o g y Zilahy Gyula m i n d e n e r e j é v e l i g y e k e z n i fog 
a v á r o s n a k n a g y á l d o z a t o k b a k e r ü l ő e m e egyet-
len k u l t u r i n t é z e t é t rég i d i c s ő s é g é h e z m é r t e n ve-

Ez a l k a l o m m a l nem is a sz ínház m ű v é s z i ve-
zetéséről és t i sz t j é rő l k í v á n u n k beszélni, h a n e m 
a sz ínház a n y a g i ü g y e i r ő l és p e d i g a k ő v e t k e -
z ő k b e n : 

A mindennapi tapaszta lat i gazol ja , h o g y szín-
h á z u n k m o s t a n i á l l a p o t á b a n nem felel m e g ren-
del te tésének. Szűk m i n d e n t e k i n t e t b e n és ma m á r 
a r ró l kell g o n d o s k o d n u n k , h o g y ezen a b a j o n 
lehetőleg g y o r s a n s e g í t s ü n k . Ez a seg í tés pénz-
áldozatot k íván, s z e r e n c s é r e a z o n b a n a sz ínház-
b ő v í t é s k é r d é s e m e g o l d h a t ó oly m ó d o n , h o g y az 
n e m k e r ü l a v á r o s n a k e g y fillérjébe sem. 

Van u g y a n i s készen e g y terv , m e l y p r a k t i k u -
san k í v á n j a m e g o l d a n i a s z í n h á z k i b ő v í t é s é t és 
á ta lak í tá sá t . Ezen t e r v szer int mindazt, a m i avu l t 
a s z í n p a d o n és nézőtéren, e l t á v o l í t a n á k , A mos-
tani széles, he ly t e k i n t e t é b e n e l é g g é ki nem hasz-
nált p á h o l y o k a t á t a l a k í t a n á k és i ly módon 27 u j 
p á h o l y a lakulna, m e l y a h á r o m bér let i napot v é v e 
fel 81 sz inházbér lő t j u t t a t n a b é r l e t h e z . Átalakíta-
n á k a sz ínház k ö r f o l y o s ó j á t , m e l y most veszedel-
mesen szűk, m e g s z ű n n é n e k a p á h o l y o k e lőrésze ! , 
m e l y e k r e e g y á l t a l á a a n nincs s z ü k s é g és a m e l y e k 
éppen ezért m o d e r n s z í n h á z a k n á l m á r nem lát-
h a t ó k . T e l j e s e n v a s s z e r k e z e t b ő l á l lana a sz ínpad, 
ami tűzb iz tonság i s z e m p o n t b ó l sz intén k í v á n a t o s . 
E g y s z ó v a l a t e r v e g y m o d e r n s z i n h á z b e r e n d e z é s t 
tüntet fel, m i n t e g y 400,000 k o r o n a köl t ségge l 

Ez a k ö l t s é g kölcsön u t j á n v o l n a fedezendő. 
T ö r l e s z t é s e p e d i g azon ö s s z e g b ő l telnék ki 50—60 év 
alatt, m e l y e t a v á r o s ez idő s z e r i n t k é s z p é n z b e n 
ad az igazgatónak. E n n e k e l lenszolgá la taképpen 
a v á r o s m e g e n g e d n é az összes h e l y e k á r a i n a k 
m é r s é k e l t fe lemelését . Ez a n n y i v a l i n k á b b lehet-
séges, m e r t a d e b r e c z e n i sz ínház i h e l y á r a k ez idő 
szer in t igen a l a c s o n y a k . 

Ily módon a s z í n i g a z g a t ó j ö v e d e l m e e m e l k e d -
n é k u g y , h o g y a sz ínház é p í t é s é r e f e l v e e n d ő köl-
csön t ö r l e s z t é s é r e é v e n k i n t 10.000 k o r o n á t fizet-
hetne a v á r o s h á z i p é n z t á r á b a . E m e l k e d ő j ö v e d e l -
m é b ő l a l e g j o b b m ű v é s z i e r ő k b ő l s z e r v e z h e t n é 
t á r s u l a t á t és a mi j ó k ö z ö n s é g ü n k , a m e l y se le j te s 
sz ínházi s z e z o n o k b a n is megtöl t i a sz ínházat , e g y 
művész i n í v ó n ál ló sz ínház t á m o g a t á s á t ó l nem 
v o n n á m e g h o z z á j á r u l á s á t . 

Ezen á t a l a k í t á s i t e r v e z e t azért is h e l y e s , m e r t 
e n n e k k e r e s z t ü l v i t e l e nem a k a s z t a n á m e g az elő-
adásokat , mig e l lenben, ha e g y te l jesen u j szín-
h á z a t a k a r n á n k építeni, az, e l t e k i n t v e a mil l iós 
k iadásró l , azt e r e d m é n y e z n é , h o g v v a g y szüne-
te lnének az e l ő a d á s o k az é p í t k e z é s t a r t a m a alatt, 
ha az u j sz ínház a j e len leg i he lyén épülne, v a g y 

pedig m á s u t t kel lene ép í tkeznünk. Ez u t ó b b i eset-
ben m i r e h a s z n á l n á n k fel a mostani sz ínházat , 
mely a s z a k é r t ő k v é l e m é n y e szer in t e g y szépen 
m e g s z e r k e s z t e t t épület. L e r o m b o l n i k ö n n y e l m ű s é g 
volna, m i g ^ á t a l a k i t á s a e g y é b c é l o k r a oly köl tsé-
g e t e m é s z t e n e fel, a m e l y s e m m i ese t re sem volna 
megokol t . Végül a s z í n h á z n a k s z e b b és a l k a l m a -
s a b b h e l y e t a mostaniná l nem is ta lá lunk. 

Az á t a l a k í t á s t e r v e tehát g a z d a s á g i tekintet-
ben l e g e l ő n y ö s e b b n e k ígérkez ik és a f e n t e b b 
említett p é n z f o r r á s o k fe lhaszná lásáva l nem r a k u n k 
u j a b b t e r h e l a v á r o s r a és az u j a l k o t á s és ennek 
m o d e r n a l a k b a n va ló b e r e n d e z é s e ö n m a g á t tör-
leszti le. 

A mostani á l l a p o t b a n nem m a r a d h a t színhá-
zunk, m e r t s z í n p a d j a sem .a m o d e r n teknika sze-
rint vau épí tve, b e r e n d e z é s e czélszerüt len és avu l t 
b e n n e m i n d e n . Időről- időre t a t a r o z h a t j u k , de ily 
módon s e h o g v s e m o l d j u k m e g a f ü g g ő k é r d é s e k e t . 

Az á ta lak í tás mellett n y o m ó s á n szól a fen-
t e b b emlí tet t k ö r ü l m é n y , h o g y ez e se tben a sze-
zont n e m v e s z t j ü k cl, v a g y i s nem leszünk sz ínház 
nélkül, m o n d j u k e g y éven át. Nem pedig azért, 
m e r t az egész be lső b e r e n d e z é s t el lehet kész í teni 
a sz ínházon k ívü l és m i k o r a szezonnak v é g e 
van, hozzá lehet fogni a fa lak á t a l a k í t á s á h o z és 
g y o r s m u n k á v a l a n y á r i h ó n a p o k b a n ezzel elké-
szülvén, a mostani berendezés t k i e m e l j ü k és az 
u j a t h e l y é r e r a k j u k . L e g f e l j e b b az eshet ik meg, 
h o g y a téli szezont ápril 1-én b e f e j e z z ü k és az 
u j a t n o v e m b e r 1-én n y i t j u k meg. Hal h ó n a p alatt 
el lehet végezni mindezt anélkül , h o g y m e g a k a s z -
t a t n á n k a s z í n h á z b a j á r á s t . 

Igen ó h a j t a n á n k , ha minél t ö b b e n szó lnának 
erről a k é r d é s r ő l . A t e r v tetszetős és reál i s ala-
pokon n y u g s z i k és ami fő, egy m o d e r n sz ínházat 
ígér anélkül , h o g y a v á r o s n a k u j a b b á ldozatot 
ke l lene hozni. Az nagyon természetes , h o g y mi 
a sz ínházat b é r l ő i g a z g a t ó a n y a g i h o z z á j á r u l á s á t 
is k í v á n j u k ezen k é r d é s megoldásáná l , m e r t a 
p á h o l y o k n a k s z a p o r o d á s á v a l és a h d y á r a k emel-
kedéséve l n a g y b e v é t e l h e z j u t az igazgató. 

És ezt a t e r v e t azér t is a j á n l j u k , mive l ez az 
egye t len mód a most létező b a j o k o n segí teni . 
Mert b á r m i k é p p e n is ó h a j t j u k s z í n h á z u n k u j be-
rendezését , bőví tését , b á r m e n n y i r e s z i v ü n k ö n is 
feksz ik a m ű v é s z e t n e k szép h a j l é k o t emelni, egész 
h a t á r o z o t t s á g g a l t i l takoznánk az ellen, h o g y ezen 
á ta lak í tá s a v á r o s pénzén t ö r t é n j é k . Ilyen k iadás-
sal ma, midőn n a g y a l k o t á s o k v á r n a k m e g v a l ó s í -
tásra a v á r o s t nem lehet megterhe ln i . 

Táplá l ja , n e v e l j e és t e g y e n a g y g y á , s z é p p é a 
sz ínházat m a g á n a k a s z í n h á z n a k a n y a g i e r e j e I 

Városunk világítási vállalata. 
— Az 1909. évi költségvetés. — 

V á r o s u n k v i lág í tás i vá l la la tának g á z ü z e m e év-
r ő l - é v r e e m e l k e d i k és a házi k e z e l é s el lenzői is 
b e l á t j á k , h o g y m e n n y i r e o k o s a n g o n d o l k o z t a k 
azok, a k i k ezen vá l la la tot k i v e t t é k az idegen ke-
zekből , j ö v e d e l e m g y a r a p o d á s t a d v a ezáltal a 
h á z i p é n z t á r n a k . 
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Az e r e d m é n y k é t s é g k í v ü l a vá l la lat g o n d o s 
v e z e t é s é n e k köszönhető . Korner Adolf t a n á c s n o k 
és Debreczeni Jenő i g a z g a t ó a vá l la la tot a n n y i sze-
retettel és tudássa l szo lgá l j ák , h o g y nem lehet 
k é t e l k e d n ü n k , m i s z e r i n t a v á r o s ezen vál lalata 
v a l ó b a n é v r ő l - é v r ő l n a g y o b b és d ú s a b b f o r r á s á v á 
vál ik a k ö z j ö v e d e l e m n e k . 

És amellett, h o g y a vál la lat a n y a g i haszon-
nal m ű k ö d i k , v i lág i tásunk az o r s z á g e g y i k l e g j o b b 
vi lágí tása. A hálózat i m m á r az egész v á r o s r a ki-
t e r j e d és a vá l la lat sokolda lú in tézkedése ive l a r r a 
töreksz ik, h o g y e tek inte tben, v a l a m i n t a kü lön-
böző k í v á n s á g o k te l jes í tésével a vál lalat i ránt mi-
nél n a g y o b b b iza lmat é b r e s s z e n . 

A vál la lat 1909. évi k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t a a vi-
lágí tás m i n d k é t nemét a gázt és a villámot tár-
g y a l j a és részletezi . Egész t e r j e d e l e m b e n hozzuk 
az e l ő i r á n y z a t o t m a g á t azért is, h o g y lássa olvasó-
k ö z ö n s é g ü n k , h o g y t ö r v é n y h a t ó s á g i b izottsági 
k ö z g y ű l é s ü n k t ö b b s é g e i n e k azon h a t á r o z a t a , mely-
Ivei a v i lág í tás t házi k e z e l é s b e ve t te - v a l ó b a n 
h e l y e s és cé l ra vezető in tézkedésnek b i z o n y u l . 

^ A) Várható termelés. 

1 Utca világítás; 1020 lámpa, melyből éjféi után 
360 marad égve; — kereken 3.132,000 vilá-
gítási óra, vagyis 375,000 m8 

2 Órán át való fogyasztás 1.400,000 „ 
3 A vállalat fogyasztása 60,000 „ 
4 Veszteség kb. 6%-a a termelésnek . . 120,000 „ 

Együtt 1.955,000 m8 

Villamos : 
5 Utca világítás; 48 ívlámpa esti 11-ig és 150 db 

32-es izzólámpa egész éjjel 86,000 Kw 
6 Órán át való fogyasztás 242,000 „ 
7 A vállalat fogyasztása 22,000 „ 
8 Veszteség; kb. 20°/o-a termelésnek . 70,000 „ 

Együtt 420,000 Kw 
B) Kiadások. 

I. Anyag és munkabér a gázgyártásnál. 
9 Szén; 1.955,000 m8 légszesz fejlesztéshez 

285 m3-es destillationál, kereken 68,600 
mázsa á 3 50 korona 240.100 K — f 

10 Pirszén; kemencze és kazánfutésre 100 ms 

gázhoz 70 kg. & 3 50 korona . . 47,600 K — f 
11 Munkabér; 100 m1 gázhoz 1 20 korona . 23 460 K — f 

Együtt 311,160 K — f 
II. Anyag és munkabér a villamos áram fejlesztésénél. 
12 Szén; 420,000 kilowatt órához 16,800 mázsa 

kw. ként 4 kg. szén, 2 koronás árban . 33,600 K — f 
12 Kenő és tisztító anyagok, a szén árának 

kerek 10%-a 3,400 K — f 
14 Munkabér 1 kw.-ra 3 fillér 12,600 K — f 

Együtt 49,600 K — f 
III. Üzemi kiadások (gyárjentartás) a gáznál. 

15 Udtar és épületek 5,000 K — f 
16 Gázkemence 6,000 K — f 
17 Légszesztartányok 1,000 K — f 
18 Gázgyári gépezetek 4,500 K — f 
19 Gázcsőhálózat 3,500 K — f 
20 Műhely és szerszámok 2,000 K — f 

Együtt 22,000 K — f 
IV. Üzemi kiadások a villamosnál. 

21 Udvar és épületek 3,000 K — f 
22 Villamos gépezetek 2,000 K — f 
23 Villamos vezeték hálózat 3,000 K — f 
24 Műhely és szerszámok 1,000 K — f 

Együtt 9.000 K — f 
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V. Utcai vitágitás. 
Lámpafelügyelet 2,400 K — f 
Lámpagyujtók 16,000 K — f 
Gázlámpák fentartása 2,000 K — í 
Villamos lámpák fentartása 1,500 K - f 
Lámpagyujtó tanya bére és a fentartása . 

23,700 K — f 
VI. Fuvartartás. 

Kiadások fuvarozásra 4,500 K — 1 

VII. Fizetések. 
Igazgató 4,800 K — f 

4,000 K — f 
Könyvvezető 
Pénztárnok 
Irodatiszt 1,800 K — f 
Pénzbeszedő 1,460 K — f 

17,360 K — f 
VIII Általános kiadások. 

Adók és illetékek 
Bélyeg költségek 
Nyomtatványok és üzleti kónyvek . . . 2,500 K — f 
Posta, távírda, telefon 1,600 K - f 
Könyvtár, lapok, folyóiratok . . . . 1,000 K - f 
Utazások 1,500 K — f 
Betegpénztár 6,000 K — f 
Szolga és kapus 1,600 K - f 
Rendkívüli és vegyes kiadások. . . . 8,000 K — f 

Együtt 37,400 K — f 
IX. Engedmények. 

%-os engedmények gázfogyasztóknak. . 4,500 K — f 
%-os engedmények villamos fogyasztóknak 3,000 K — f 

7,500 K - f 
X. Behajthatatlan követelések 

Behajthatatlan követelések a gáznál . . 500 K - f 
Behajthatatlan követelések a villamosnál . 500 K — f 

1,000 K - f 
XI. Kamatterhek. 

A villamos építkezést terhelő kölcsönök 
kamatai 55,000 K — f 

55,000 K — f 
XII. Városi üzlet. 

Helyiség bére és fentartása 
Személyzeti kiadások 46,000 K — f 
Behajthatatlan követelések 5,000 K — f 

Együtt 49,000 K — f 

C.) Bevételek. 

I. Légszeszeladás. 

Utca világítás 10 611. 37,500 K - f 
Városi épületek 10 „ 8,500 K — f 
Motor és fűtés 16 32,000 K - f 
Színház. . 20 „ 6,000 K — f 
Kulturális intézetek . . . . 20 20,000 K - f 

21,000 K — f 
Dohánygyár 216 „ 8,640 K — f 
Egyéb világítás 26 „ 202,800 K — f 

Együtt 336,440 K — f 
II. Villamos eladás. 

Utca világítás 25 fill. 21,500 K — f 
Városi épületek 25 „ 1,250 K - f 

16,750 K - f 
Kulturális intézetek és színház . 40 „ 8,000 K — t 
Államvasút 32.5 „ 19,000 K — f 
Egyéb világítás 60 * 54,500 K - f 

Együtt 121,000 K — f 
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III. Melléktermékek. 
69 Pirszén; 68,600 mázsa szén után 60% 

á 3 50 korona 144,060 K -
70 Kátrány; szén után 5% á 5 korona 
71 Ammóniák termékekért 

Együtt 
IV. Városi üzlet. 

72 Kiadások megtérülése a berendezéseknél 

D) A légszesznél 
Kiadások 

17,150 K — f 
1,000 K — f 

162,210 K — f 

49,000 K — f 

L f 
III. 

9—11. tételek 311,160 K — f 
15-20. , 
25-28. „ 

arányos része 

22,000 K - f 
22,200 K — f 

3,000 K — f 
11,560 K — f 
24,930 K — f 

IV. 
V. 

VI. 
V1L 

VIII. 

55,000 K -
Együtt 138,870 K — f 

Bevételek 
II. fejezet, 63—68. tételek 121,000 K — f 

Hiány 17,870 K — f 
Városi üzlet. 

Kiadások 
XIL fejezet, 42—54. tételek 49,000 K — f 

Bevételek 
IV. fejezet, 72. tétel 49,000 K — f 

Megjegyzések. 
1. Az utcalámpák száma 1909-ig 1020-ra emelkedik. 
3. A vállalat fogyasztásának emelkedését az okozza, hogy 

a villamos telepen is vannak gázlámpák és kandallók elhelyezve, 
valamint a gázgyárban is lesznek villamos motorok és lámpák. 

4—7. Emelkedés indokolása az előbbi pontokban. 
8. A kisebb veszteség % vele jár a telep növekedő ki-

használásával. 
9—10. A szén és pirszén ára emelkedett az előző évhez 

12. 1909-re valamivel gyengébb, de lényegesen olcsóbb 
szenet biztosítottunk az 1908-ra előirányzottnál. 

15. 1908-ra az összes épületek költsége ide volt felvéve, 
mig most a villamos épületek a 21-ik tétel alatt vannak. 

16—19. Az 1909. évi munkaprogrammnak megfelelőleg. 
20. Az előirányzat csökkenésének indokolása ugyanaz, 

mint a 15-nél. A többi 24. alatt 
25—29. A kiadások emelkedését az utcalámpák szaporo-

dása okozza. 
31—36. A fejezetből elhagyatott a gázmester és villamos 

főgépész fizetése. Ezek a 11., illetőleg a 14. tételben foglaltat-
nak bent 

37—46. Az eltérés az előző költségvetéshez képest nem 
nagy. Azt is az üzlet fejlődése okozza. 

VII. 
VIII 

IX. „ 47. tétel 
X. „ 49. tétel 

Együtt 399,850 K — f 
Bevételek 

I. fejezet, 55-62. tételek 336,440 K — f 
69-71. 162,210 K — f 

Együtt 498,640 K — f 
Felesleg 98,800 K — f j 

A villamosnál 
Kiadások 

II. fejezet, 12—14. tételek 49,600 K — f 
21—24. 9,000 K — f ! 

29. tétel 1,500 K — f 
arányos része 1,500 K — f | 

» 5,800 K — f ! 
n „ 12,470 K — f ! 

i. tétel 3,500 K 

47—48. Az előbbi pontokhoz hasonló az indokolás. 
51. A villamos telep és ennek tovább fejlesztése az 1909. 

évben már előre láthatólag 1 millió korona körüli tőkét fog 
lekötni, melynek kamatai vannak az előirányzott tételbe foglalva. 

52—54. A városi felszerelési üzlet a villamos szerelések 
által nagyobb forgalmú lesz, mint eddig volt. Ezen üzletágnál 
hasznot nem irányozunk elő, mert a felszereléseket lehetőleg 
saját költségünkben akarjuk a fogyasztók rendelkezésére bo-
csátani. 

65—62. A várható fogyasztásnak megfelelőleg. 
63—68. Ugyanúgy. Megjegyzendő, hogy a város fogyasz-

tása (63. és 64. tételek) a villamosnál is, — ugy, mint a gáz-
nál — az előállítási árban lenne a vállalat részére megtérí-
tendő és 1909-ben még valószínűleg nagyobb lesz 25 fillérnél. 
Hogy azonban város házipénztára ne terheltessék nagyon, az 
egységárat az előirányzott nagyságban vettük fel. 

69. A pirszén árának emelkedése arányos a szén árával. 
(Lásd 9. és 10. pont.) 

71. Uj tétel. Az 1908. évben létesített ammoniak só gyár 
eredmenye. 

72. Haszon nincs előirányozva. Lásd az 52—54. pontokat is. 
Kelt a világítási bizottságnak 1908. évi szeptember 4-én 

tartott 131. sz. üléséből. 
Hörne- Adolf, Debreozenl Jenő. 
tanácsnok, elnök. gépészmérnök, igazgató. 

Debreczen virilis városatyái. 
Rendes tagok. 

Alább közöljük a virilisták teljes névjegyzékét a pót-
tagokkal együtt. A *-gal mgjelölt tagok adóját a tör-
vény értelmében diplomájuk, kamarai beltagságuk, vagy 
más képesitésök alapján kétszeresen számították. 

Kardos László kereskedő 9911 korona*, Zádor Lajos 
vezérigazgató 9727 korona*, Simonffy Imre nyug. polgár-
mester 8426 korona*, Fürst Ödön kereskedő 6980 korona*, 
Áron Jenő kereskedő 6398 korona*, Rickl Géza földbirto-
kos 5935 korona, Vecsey Zoltán földbirtokos 5279 korona. 
Gyöffy Aladár kereskedő 4990 korona*, Ujfalussy József 
dr. 4821 korona*, Szikszay Lajos építész 4724 korona*, 
Aufricht Vilmos malomtulajdonos 4274 korona, Németh 
András bérlő 4198 korona, Áron Miksa szesznagykereskedő 
3974 korona, Falk Lajos bankár 3972 korona*, Szabó 
Kálmán képviselő 3845 korona*, Sesztina Jenő kereskedő 
3598 korona*, Szalay József táblabíró 3541 korona*, Ko-
szorús Lajos ügyvéd 3536 korona*, Hutflész Kázmér föld-
birtokos 3457 korona, Kontsek Géza kereskedő 3352 ko-
rona*, Rickl Antal földbirtokos 3087 korona, Geiger Si-
mon terménykereskedő"3081 korona, Gajzágó Béla dr. táb-
lai tanácselnök 3040 korona*, Kovács Józef polgármester 
2983 korona*, Weichinger Károly kávés, háztulajdonos 2950 
korona, Ungvári József sértéskereskedó 2935 korona, ifj. 
Kertész István földbirtokos 2846 korona, Móricz Ferenc 
keresk. 2741 kor., Szántó Sámuel dr. tanár 2681 kor.*, 
Fried Emil bérlő 2675 kor., Nagy Lajos dr. ügyvéd 2622 kor.*, 
Szilcz Ferenc gyógyszerész 2559 korona*, Szentesi János 
birtokos 2552 korona*, Jámbor János birtokos 2545 ko-
rona Horváht János fakereskedó 2540 korona, Tüdős Já-
nos dr. takarékp. ügyész 2530 korona*, Lofkovics Márton 
dr. bankigazgató 2516 korona*, Hauer Bertalan szállodás 
2458 korona, Harangi Sándor birtokos 2431 korona, Sabó 
Lajos ny. igazgató 2372 korona*, Lesván Adorján kir. 
közjegyző 2341 korona*. Vilmos Béla vegyész 2265 ko-
rona, Gáli Ferenc háztulajd. 2262 korona, Nagy Jakab 
sertéskereskedő 2262 korona, Horváth István birtokos 2251 
korona, Porubszky Jenő táblaelnök 2160 korona*, Kondor 
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Zigmond bíró 2139 korona*, Stegrnüller Árpád építész 2137 
korona*, Jóna János 2116 korona, Horváth Tamás birtokos 
2109 korona, Bilkei Kövesdy Imre birtokos 2101 korona, 
Muraközy László gyógyszerész 2090 korona*, Tóth István 
építész 2073 korona, Kenézy Gyula dr. igazgató 2068 ko-
rona* Sz. Szabó László dr. ügyvéd 2057 korona*, Csanak 
József kereskedő 2030 korona, Csanak János földbirt. 2007 
korona. 

2000 koronán alul. 

Kocsár Gábor ügyvédi985 korona*, Csikós Sándor dr. 
orvos 1968 korona*, Debreczeni Jenő igazgató 1966 ko-
rona*, [Gara Alajos bérlő 1961 korona, Komlóssy Dezső 
ny. t. bíró 1947 korona*, Hajdú Gyula ügyvéd 1933 ko-
rona, Győry Kálmán hiv. főnök 1930 korona*, Kállai Sán-
dor birtokos 1813 korona, Rottler Béla táblabíró 1896 
korona*, Balogh István birt. 1888 korona*, Gyarmati Ist-
ván sertés ker. 1879korona, id Zöld János birtokos 1822 
korona, Lusztig Károly ker. 1818 korona*, Riesz Henrik 
gyáros 1813 kor.*, Komlóssy Arthur ügyvéd 1809 korona*, 
Magoss György dr. tiszti főügyész 1805 korona*, Gebauer 
Károly gyáros 1791 korona, Fáy Márk dr. orvos 1784 
korona*, Szép József birt. 1750 korona, Rusenfeld Sala-
mon bérlő 1787 korona, Balogh István 1743 korona*, 
Debfeczeni Lajos hentes 1733 korona*, Kenyeres Károly 
birt. 1730 korona, Bruckner Ernő dr. orvos 1719 korona*, 
Lukács Emil ügyvéd 1703 korona*, Szilágyi Imre ügyvéd 
1648 kor.*, Molnár István birtokos 1644 korona, — 
Fleischmann Mór ker. 1638 korona*, Polgári Bálint birt. 
1633 kor., Láng Sándor dr. orvos 1629 korona*, Vecsey 
Viktor gyógyszerész 1624 korona, Frohner Géza főköny-
velő 1603 korona, Petzkó Ernő dr. tanár 1595 korona*, Sz. 
Nagy Kálmán dr. orvos 1586 korona*, Megyery Pál dr. 
ügyvéd 1581 korona, Vadon Sándor ügyvéd 1565 korona*. 

Póttagok: 

Bányai Péter 1559 korona, Kiss Mihály 1527 korona, 
Löfkovics Arthur 1515 korona* May Arthur 1512 korona, 
Polgári József 1497 korona, Uhlarik Béla 1497 korona* 
Vargha Elemér dr. 1489 korona*, Hochfender Jakab 1453 
korona, Kaszanyitzky Artúr 1452 korona, K Tóth Kálmán 
1440 korona*, Leitner Adolf dr. 1425 korona*, Kovács 
Aladár vendéglős 1422 korona, Hegedűs Ferenc 1402 ko-
rona, Ekli József 1400 korona, Kertész János 1400 ko-
rona. Kola János dr. 1365 korona, Balog István 1341 kor., 
id. Kertész István 1338 korona, Laczka László 1318 ko-
rona, Lindenfeld Ignácz 1304 korona, Szávay Gyula 1290 
korona*, Kovács Gyula 1282 korona, Kertész Imre 1272 
korona, Balog István 1257 korona, Kerekes Géza 1243 
korona. 

Az ujak és akik kimaradtak: 

A virilis jogú városatyák jövő évi névjegyzékében 
az ideihez képest némi változás észlelhető, amennyiben több 
virilista kibukott s helyébe ujak jöttek. Kimaradtak: Szent-
királyi Tivadar, Tafler Ignácz, Szikszay Lajos, K. Tóth 
Kálmán, Uhlarik Béla, SimonfFy Emil, Kardos László, Tóth 
János, Kertész János, Kiss Mihály, Ekli József, Grósz Nagy 
Ferenc, Hochfelder Jakab, Hegedűs Ferenc, Bányai Péter, 
Balog István, Molnár Mihály és Erdei István. Az ujak kö-
zött szerepelnek: Porubszky Jenő táblaelnök, Kondor Zig-
mond bíró, Löfkovics Márton, Megyesy Pál, Lusztig Ká-
roly, Stegrnüller Árpád, Szilcz Ferenc, Vilmos Béla, Ve-
csey Viktor, Győry Kálmán, Fáy Márk, Sz. Szabó László dr. 

Hírek. 
— Kinevezés. A király Stankovics János gazdasági 

akadémiai tanárnak, a gazdasági szakoktatás terén szerzett 
érdemeiért a Ferencz József-rend lovagkeresztjét adomá-
nyozta. A kitüntetettet szivünkből üdvözöljük. 

— A városi tanács figyelmeztetése. A városi ta-
nács falragaszokon hívja fel a lakosságot a kolera vesze-
delem ellen való óvóintézkedésekre. Hisszük, hogy a közön-
ség a maga és embertarsai érdekében megszívleli a figyel-
meztető szót. Különösen ajánlatos a mértékletes életmód 
és házak, ezek udvarainak és mellékhelyiségeinek tisztán-
tartása. 

— A jog- és pénzügyi bizottságból. A jog- és 
pénzügyi bizottság folyó hónap 21-én ülést tartott Vecsey 
Imre főjegyző elnöklésével. A bizottság a csatornázási és 
vízvezetéki szabályrendeletnek a miniszter által kifogásolt 
pontjait tárgyalta. Nem is lett volna az ülés teljes, ha 
Márton Imre halasztási indítvánnyal nem hozakodott volna 
elő. Terve azonban nem sikerült, amennyiben elnöki dön-
téssel a tanács javaslatát fogadták el. 

A vallás- és közoktatásügyi miniszter felszólította a 
várost a második gazdasági ismétlőiskola felállítására, mely-
nek céljaira husz hold földet, az iskola felépítését és beru-
házását kívánja. Ezzel szemben átengedi az iskolajövedelem 
80 százalékát és gondoskodik a tanerőkről. A bizottság 
elfogadásra ajánlja a miniszter leiratát. 

Az Árpád-téri ref. templom elhelyezésének kérdésénéi 
a bizottság a Magoss György dr. tiszti főügyész javasla-
tát fogadta el, vagyis hogy a templom a Nyíl-utca tenge-
lyébe építtessék, ugy azonban, hogy a ref. egyház vete-
ményét is meghallgatja. 

A Bethlen-u. 39-ik számú házat tulajdonosa a város-
nak megvételre ajánlotta. A bizottság nem javasolja a 
telek megvételét. 

Biczó Gyula kérelmét, melyben a város épületeinek 
javitásáia kötött szerződésben megállapított munkabér 10 
százalékos emelését kéri, a bizottság nem ajánlja teljesi-
tendónek. 

A főiskolai második segédkönyvtárosi állásnak szerve-
zésére a bizottság 1500 korona megadását javasolja. 

A bizottság néhány apróbb ügyet intézett még el 
minden vita nélkül. 

— Hirdetmény. A m. kir. honvédelmi miniszter ur-
nák f. évi szeptember hó 2án kelt 8419. eln. számú körren-
delete szerint a közös hadsereg és honvédség, nem té nyleges 
állományú legénységének ellenőrzési szemléi a folyó évben 
nem tartatnak meg. Kivételt képez azonban, hogy a tartalé-
kos hadapródok és hason állásúak, valamint a tartalékos had-
apród jelöltek, akár a közös hadsereg, akár a honvédség 
kötelékébe tartoznak, kötelesek ugy az idén, mint ezentúl éven. 
ként fő-, esetleg utóbemutatáson megjelenni, amire nézve kü-
lönben felsőbb paracsnokságaik által is utasíttatni fognak. A 
tiszti bemutatások az eddigi módon a folyó évben is megtar-
tatnak. Megjegyeztetik még, hogy a népfelkelők időszaki je-
lentkezése, mely a mult évben szünetelt, a folyó évben újra 
életbe lép, erre nézve az intézkedés már megtétetett; A városi 
tanács katonai és illetőségi ügyosztályától. 

— Országos Magyar Nemességi Lexikon. Kiss 
István dr. Kőszeghy Sándor, Pálmay József és 
Rexa Dezső, a vármegyei levéltárosok értekez-
letének megbízásából Országos Magyar Nemességi 
Lexikont adnak ki. A szerkesztőség lapunk felelős 
szerkesztőjét is felkérte munkatársnak. Az első 
füzet a j ö v ő hóban már megjelenik. 



Must eladási hirdetmény. 
A városi szegényház szőlőtelepén termelt 80—100 hekto-

liternyi olasz rizlinggel vegyes must, folyó hó 30-án délelőtt 
1 1 0 órakor a városháza kistanácstermében megtartandó szóbeli 
árverésen el fog adatni. Az eladás kisebb részletekben is esz-
közöltetik. 

Az árverésben résztvevők kötelesek az árverés megkez-
dése előtt a bizottság elnökének kezéhez, ha az egész ter-
mésre árverelnek, 100, azaz egyszáz korona bánatpénzt, ha 
pedig csak részletekre, akkor 30 koronát készpénzben letenni. 

Vevő kötetes leend a szükséges mennyiségű hordót a 
gondnok által megjelölt napon az intézet telepére kiszállít-
tatni, a mustot a leszüretelés napján elszállíttatni s az esedékes 
árösszeget az intézet gondnokának kezéhez egy összegben 
azonnal lefizetni. 

A megjelölt mennyiségért szavatosság nem vállaltatik. 
A szőlő leszedését és beszürését a sszegényház gondnoka 

fogja az intézet szegényei által ingyenesen eszközöltetni. 
Debreczen, 1908 szeptember hó 14. 

Oláh Károly, 
a szegényügyi bizottság elnöke. 

Hirdetmény. 
Debreczen s z a b a d k i rá ly i v á r o s közigazgatás i 

b i z o t t s á g á n a k f o l y ó évi s z e p t e m b e r h ó 5-én 598. 
szám alatt ke l t határozata f o l y t á n az ú t a d ó pénz-
tár 1909—1910. é v e k r e összeál l í tott k ö l t s é g e l ő i r á n y -
zata az 1890. évi I. t.-c. 22 §-a é r t e l m é b e n a mai 
naptól k e z d ő d ő l e g 15 napi k ö z s z e m l é r e a polgár-
mes ter i h i v a t a l b a n k i té te t ik . 

Erről az é r d e k e l t e k azzal é r te s í t te tnek, h o g y 
az, az ellen i r á n y u l ó é s z r e v é t e l e i k e t u g y a n c s a k a 
p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l h o z f e n t e b b je lzett h a t á r i d ő 
alatt b e a d h a t j á k . 

Debreczen, 1908 s z e p t e m b e r 23. 

Kovács József s. k. 
polgármester. 

12,966/1908. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város Tanácsa közhírré teszi, hogy 

a város tulajdonát képező B. Szilágyi-féle 14 hold 525 
négyszögöl területű föld az 1908. évi október hó 1-tól az 
1909. évi október hó l-ig terjedő 1 évre, a f. évi októ-
ber hó 5. napján d. e. 9 órakor a városháza nagytermé-
ben nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek bérbe fog 
adatni. Az árverési feltételek a számvevői hivatalnál a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Debreczen, 1908. évi szeptember hó 22-én. 

A városi Tanács. 

5. és 6. n a p j a i n r e g g e l 7 ó r a k o r a péterfiai „Hon-
véd l a k t a n y á b a n " s z e m é l y e s e n meg je lenni , v a g y 
í r á s b a n j e l e n t k e z n i ta r toznak . 

A j e l e n t k e z é s h e z v a s ú t o n utazó n é p f ö l k e l é s r e 
köte lezet tek, ha m a g u k a t a népfö lke lés i igazol-
v á n y ! k ö n y v v e l az á l lomási pénztárná l igazol ják, 
a k a t o n a i d í j s z a b á s b a n megál lapí tot t m e n e t d í j -
k e d v e z m é n y b e n részes i t ie tnek, i l letve katona-me-
n e t j e g g y e l u t a z h a t n a k . Hogy pedig a népfö lke lés 
j e l e n t k e z é s e által m i n d e n k i f o g l a l a t o s s á g á b a n a 
l e g r ö v i d e b b ideig gá to l tas sék, a m e g j e l e n é s r e a 
k ö v e t k e z ő s o r r e n d ál lapi t tat ik meg, ú g y m i n t : 
1908 okt. 1-én az 1874 évben születtek és fiatalabbak 

„ „ 2-án „ 1873. és 1872. „ „ . 
. „ 3-án „ 1871. és 1870. „ 
„ „ 4-én szünet 
„ „ 5-én „ 1869. és 1868. „ „ , 
„ „ 6-án „ 1867. és 1866. „ „ 

A s z e m é l y e s j e l e n t k e z é s h e z a népfölke lés i iga-
z o l v á n y ! k ö n y v és az a ján la t i lap (kilépti bizo-
n y í t v á n y ) e lhozandók, az í rásbel i j e l e n t k e z é s h e z 
pedig c sa to landók. í r á s b a n j e l e n t k e z h e t n e k : a 
t i sz t je lö l tek, papok, az állami és köz igazgatás i 
t i sz tv i se lők s e g y é b a lka lmazot tak, t o v á b b á a be-
tegek, a tengeren v a g v kül fö ldön utazók, a nép-
-p- * " 3k, 

Hirdetmény 
a népfölkelés jelentkezéséről. 

A z 1893. évi XXXVII. t.-cikk a l a p j á n mind-
azon, a v á r o s területén t a r t ó z k o d ó ka tona i lag 
k iképzet t n é p f ö l k e l é s r e köte lezet tek, kik a közös 
h a d s e r e g b e n , a h a d t e n g e r é s z e i b e n , a h o n v é d s é g -
ben, ezek p ó t t a r t a l é k á b a n , v a g y a c sendőrségné l 
szolgál tak, t o v á b b á oly k a t o n a i l a g ki nem kép-
zet tek, k ik népfölke lés i (rózsaszinti) a jánlat i lap-
pal el v a n n a k látva, f. évi o k t ó b e r hó 1., 2., 3., 

l a to l tak . 
Az í rásbe l i j e l e n t k e z é s h e z Debreczenben a 

k a t o n a i és i l letőségi ü g y o s z t á l y n á l (Piac-u., város-
ház épület I-ső emele t 17. sz. a.) ingyen „Jelent-
kező-lap" kapható, m e l y n e k k i tö l tésére s e g y é b 
k e z e l é s é r e nezve a katonai és i l letőségi ü g y o s z t á l y 
és a j e lentkező- lapra n y o m a t o t t „Figyelmeztetés" 
n y ú j t fe lv i lágosí tás t . 

Az itt tar tózkodó, de (Auszt r iában) a b iro-
dalmi t a n á c s b a n képvi se l t t a r t o m á n y o k b a n és 
k i r á l y s á g o k b a n h o n o s népfö lke lők h a s o n l ó minő-
s é g b e n és m ó d o z a t o k között t a r t o z n a k je lentkezni , 
m i n t m a g y a r honosok . 

A j e l e n t k e z é s igazolat lan e lmulasztása 4—10. 
egész 200 k o r o n á i g t e r j e d h e t ő pénzbüntetésse l , 
eset leg megfe le lő s z a b a d s á g v e s z t é s s e l büntet te t ik . 

Figye lmeztetés . A j e l e n t k e z é s n é l — kü lönbeni 
e lzárás t e r h e mellett — m i n d e n k i j ó z a n ál lapot-
b a n ta r toz ik m e g j e l e n n i . 

Debreczen, 1908. évi szept. 12-én. 
A v á r o s i t a n á c s k a t o n a i és I l l e t ő s é g i ü g y o s z t á l y a . 

Debreczen sz. kir. város kórházi bizottságait!. 
Debreczen sz. kir. város közkórházánál szükséglendö 

kötöszerek 1909 január hó 1-étől (Vatta Hydrophil gazé 
[moll], jodoform gazé stb.) vállalnt utján óhajtja 3 évre 
biztosítani a kórházi bizottság. 

Felhívja mindazon gyárakat, gyógyáru és kötszer ke-
reskedőket, akik ezen szállítást elnyerni óhajtják, hogy 
mintákkal és 200 korona, vagy annak megfelelő óvadék-
képes értékpapírral felszerelt zártajánlataikat 1907. évi 
november hó 12-én d. e. 12 óráig Debreczen sz. kir. vá-
ros közkórházának gondnokánál múlhatatlanul adják be, 
mert elkésetten, vagy bánompénz és minta nélküli ajánla-
tok figyelembe nem vétetnek. 

Vállalat elnyerése esetén a 200 korona 400 koronára 
egészítendő ki. 

Részletes feltetelek a közkórház gondnokánál meg. 
tekinthetők. 

Debreczen, 1908 szept. hó. 

Kórházi Bizottság. 


